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Miközéputoza 21. szá KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. szám. 

m (Postaépület) hová lap szellemi részét illető 
közlemények czimzennők. 

AZ „ELLENZÉK- ELŐFIZETÉSI OA : 
Vidékre postan, vagy helyben házhoz hordva 

..... I6 frt. Negyedévre . 
... Bft. Egy. hóra helyben 

Egyes szám ára 5 kr. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy [ czentimoternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

. áfrt. 

lfrt 50 kr. 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 
c 1 á 

A . 

értékben meg sem közelitik a gyakor- dával az ifjabb nemzedék előtt. Két- biára nézve az összes államok barátsága Az ,Ellenzék" perselye. 
(1886. április óta.) 

Az erdélyi Kulturegyletnek : 
Iklós nővérek tagsági dij. 4 frt - kr. 

Filléres gyüjtés : 
iklós nővérek..... áÁátfrt kr. 
lagymegyeri Rajcs Zoltánné 
1 Bogdán Blanka... . áfrt -kr. 
amauf Vilmosnó 4 frt - kr. 
iky Teréz . 4 frt - kr. 

ferenczy Vilma 4lfrt - kr. 
iElekné .... .nsnásírt - kr. 
rschner Erzsike... . áÁfrt kr. 

á Összeg: 32 frt -- kr. 
Ehez adva az eddigi kimu- 

...... 4921 frt I1 kr. tatást. 

Együtt: 4953 frt II kr. 

A ki sokat beszél. 
H. jó tanácsokkal és dissertácziók- 
kal meg lehetne gyógyitani azt a sok 
bet, mely Magyarország közvagyono- 
odási és kulturális fejlődésének testén 

etett - akkor kétségkivül Trefort 
válnék be legjobb orvosnak. 
A magyar közoktatás ügynek e szi- 
vós természetű minisztere - mibelyt 
valamely részén az államtestnek sebhe- 
lyeket vesz észre - kiránt iróasztala 
fókjából jó tanácsokban bővelkedő le- 
veleket, vagy beül valamelyik tudós 
társaság elnöki székébe, s onnan hir- 
deti a gyógyitás tanait. 

Loegujabban, mint nemzetgazda mu- 
tata be magát ez a fáradbatatlan öreg 
miniszter. Az kétségtelen, hogy Magyar- 
ország gyakorlati államférfiai között ő 
bir legfejlettebb érzékkel a nemzeti élet- 
ben mozgó szellemi és erkölcsi erők 
hordereje felől, s ő bir legtöbb bátor- 
sággal is rámutatni sok olyan hézagra, 
a melyet a fejlődés szempontjából és a 
gyakorlati szükségletek kielégitése ér- 
dekében okvetlenül kipótolnunk kell. 
Az a beszéd, melyet legujabban az 
Akadémia nemzetgazdasági bizottságá- 
ban elmondott - bizonyára sok figye- 
lemre méltó gondolatot tartalmaz. csak 
hogy az a baj, hogy Magyarország köz- 
gazdasági bajait nem lehet a legszebb 
elnöki és akademikus dissertácztókkal 
megorvosolni. 
Hiszen elméleti tudósok gyógyit- 
gatják eleget a mi sebeinket, s akár- 
hányszor az okozta a bajt, hogy azok, 
akik gyakorlati megvalósitásra hivat- 
vák - mértékül vették az akademi- 
kus tanitásokabt - s rendesen tul lőt- 
tek a czélon. 
Az eszmékben gazdag de merőben 
dillettáns beszédek - közgazdasági éle- 
tünk sok bajának megorvoslásánál - 

AZ ELLENZEK" TÁRCÁJA 
1887 deczember 16 

Párisi dolgok. 
Páris, 1887. decz. 10. 

Szent egyszerüség uralkodik a dívat 
terén. A rubák alig vannak a derék körül 
drapirozva. A karcsu termetüek viselhetik 
a sima ruhákat, de a kinek takargatni kell 
kövérségét az ugy drapirozza tuniguéjét, 
hogy karcsunak nézzen ki. A finom posztó 
mhik, melyek oly puhák és lágyak, mint 
a bársony, igen keresettek, mert simuléko- 
nyak, és kevés drapirozást igényelnek. - 
ÉEzen ruhák többnyire egy szövetüek, oly- 
Hor sürün sontachirozva, de lehet őket se- 
lyemmel, bársonynyal vagy peluche-el is 
iteni. A moire kelme az idén nagy sze- 
repet játszik, mint köntös alj, cachemire, 

vagy sicilienne tunigue-al. Eetvéli ru- 
ak a moire gyönyörü a következő szi- 

nmnekben: égszin, ananas, vieux rose, verve 
ine és szalmaszni, aztán mégegy másfoko- 
mtban: a vert-serpent, a bois de rose, a 
palissande, a szürke és a feutre minden va- 
friatióban. 
A redingote-akat és a peluche jaguet- 
teokat jobban viselik, mint valaha. Min- 
den nő szeretné ha vidrából készithetné 
magának, de La Fontaine szerént savanyu 
szólő" és igy csak is a peluche 1 marad 
a kinek vidrából nem telik, pedig ez a 

kelme nem czélszerü. Estvéli öltözetnek, a 
világos peluche:t épen nem ajánlom, mert 
hamar kopik és tükrösödik; legpraktikusabb 
a posztóból készült öltözetek, világos pelu- 
ehe-1 bérelve, arany vagy ezüst galonnal 
kitve, vagy a mi még szebb, valamely 
prémmel szegélyezve. 
Egyáltalában a prémet mindenre hasz- 

lati tényezők egyetlen olyan praktikus 
javaslatának vagy cselekedetének hatá- 
lyát, a melyek in specie a bajok ele- 
nyésztetését veszik czé.ba. 

Trefort most azon töri a fejét, mi 
módon lehetne Magyarország közgaz- 
dasági fejlődésének utjában álló aka- 
dályokat leküzdeni. Szerinte fel kell vi- 
lágositani minden áron a magyar gaz. 
da és iparos elemet a felől, hogy fej- 
lett ipar nélkül sem politikai, sem kul- 
turális, sem közgazdasági haladás nem 
képzelhető. 

Hát igaza van Trefortnak; az ipar 
fejlődése szorosan összefügg hazánk 
kulturalis és politikai s főkép közva- 
gyonosodási fejlődésének ügyé- 
vel, csakhogy ez megint olyan igazság, 
a melyet ma már felesleges dolog hir- 
detni, hanem e helyett azokról a se- 
géd-eszközökről kell ám gondoskodni, 
a melyek az ipar és gazdasági élet fej- 
lődését eredményezzék. 

Erről Trefort hallgat, s ezért nem 
tulajdonithatunk különösebb értéket leg- 
ujabb beszédének. 

Mert nem azt kell mondani, - 
hogy olyan iparos elemet neveljünk, a 
mely a magyar gazdák nyers termé- 
nyei számára fogyasztó legyen, hanem 
első sorban olyan intézmények létesi- 
tendők, a melyek megvédjék a ma- 
gyar ipart a külfőöldi versenytől s e 
mellett benn a hazában megfelelő ked- 
vezményeket nyujtani a hazai iparo- 
soknak, mert mihelyt az iparosok oda 
lesznek segitve, hogy iparkodásuk és 
munkájuk hasznait megfelelő mérték- 
ben élvezhetik, a magyar iparos világ 
a magyar gazdák nyersterményei szá- 
mára a legjobb fogyasztó leend még 
pedig minden akadémikus figyelmezte- 
tés nélkül. 

Angliában aktuális értéke van a 
Trefort beszédének, hogy a középisko- 
lákban a nemzetgazdaság tanitása két- 
ségkivül közrehatna arra, hogy a köz- 
gazdaság terén helyes nézetek és fel- 
fogások terjesztessenek - ez minden- 
esetre fontos és messzeható jelentőségü 
ujitás volna, a melynek gyakorlati meg- 
valósitása kivánatos. 

Csakhogy az még mind nem elég, 
hogy a középiskolák, vagy képezdék 
növendékei tisztultabb fogalmat alkos- 
sanak egyik nemzetgazdászati vagy ál- 
talában a közvagyonosodási kérdések 
és szükségletek felől, ha nem igaz is 
arra van elsősorban szükség, hogy az 
államkormányzat és az ebben müködő 
tényezők maguk alkossák meg a he. 
lyes fogalmakat és ők járjanak jó pél- 

nálják: köntös aljak szegélyezésére, jegnet 
tekre, kicsi és nagy felöltökre. A legked- 
veltebb a kék, róka, a kamtchatkai vidra 
a valódi castor, és a skungs. A két első a 
gazdag nők privilégiuma, mert nem min- 
denki erszényéhez való. 

Szépeink a lyoni selymet pártfogolják 
ismét, ezt a mi hazai iparupkat, ugy hogy 
a bálokon, estélyeken, még a fiatal leányok 
is ebbe őltözködnek. 

A mult héten majdnem a korcsolyáz- 
tak a Páris környékén levő tavakon, de 
csak az akaratnál maradtak e sport kedve- 
lői, mert a jég nem volt elég szilárd; de 
remélik az időjóslók, hogy nagy telünk lesz. 
E jóslat következtében S... grófné már 
előre asphaltiroztatja a gyepet, a boulagnei 
erdőbe nyuló palotája előit. Egy labnyi vi- 
zet bocsáttat ez asphaltra, ez megfagy, ha 
jó hideg lesz, és kész a jégpálya, mely ki- 
állhatja a versenyt a Saint jamesivel. A 
grófné meghivja jó barátait korcsolyázásra, 
világitás és zene mellett. A meghivókon 
csak ennyi áll : 

„On patinera. E jégcsinálási módot 
ajánlom e sport kedvelőinek, kik falun lak- 
nak, és igy ólcson hozzá juthatnak e mu- 
latsághoz. De ne feledkezzenek meg a kor- 
csolyázók uj divatjáról sem. Angliában egy 
nehány divatfi zörgőket köt fel bokájára, 
melyek minden mozdulatnál zörögnek, és ez 
által jelt adnak a kitérésre, vagy megaka- 
dályozzák az összeütközést. 

A franczia akadémiánál három üres 
szék betöltendő, és ez okból az akadémia a 
szőnyeg- és szalon-taposás mesterségét üzi, 
jobban mint valaha. Tudni való, hogy szőnyeg 
és szalon az Institut kulissái. Ide tartoznak 
első sorban a Blocgueville margnisné és az 
Aubernon asszony termei, melyek ujból meg- 
nyiltak a választások izgalmai számára. 

Nagy illusiókkal nem kecsegtethetik 
magukat a competensek, mert kettőnek 

ségkivül az iskolákban is hatni lehet 
ez irányban, de csak is a gyakorlati 
élet mezeje azon tér, melyen a köz- 
gazdasági haladás feltételei biztosit- 
hatók. 

De mit látunk ez érdekben? Azt, 
hogy mig a tudós férfiak okos tanokat 
hirdetnek, a gyakorlati államférfiak mit 
sem tesznek arra, hogy ez az ország 
a maga iparos elemével kereskedő és 
gazda osztályával hozzá juthasson a 
fejlődés feltételeihez. 

Ausztriával szemben olyan gazda- 
sági politikát folytatnak - a mely 
megöli a magyar ipart és magyar gaz- 
dákat, s minden előnyt a monarchia 
másik fele használ ki. A tőöbbi álla- 
mok versenyével szemben a közkor- 
mányzat szintén nem tudja megvédeni 
a hazai iparosokat, mert nem akar ön- 
álló vámterületet teremteni, a mely- 
nek hasznai pedig evidensek, s a mely 
védvám rendszer egyedül tenné lehető- 
vé a magyar ipar fejlődését. 

De még az Ausztriával való ál- 
lamjogi kapcsolat keretén belöl sem tud- 
ja a kormány a hazai ipar érdekeit 
szolgálni, s a hadsereg szükségleteinek 
tulnyomó része, de még az állam egyéb 
szükségletei is vagy Áusztriából vagy 
a külföldről elégittetnek ki. 

Addig tehát, a mig a közkormány- 
zat gyakorlati czélokat ily úton nem 
képes szolgálni, addig Trefort oknél- 
kül beszél az Akadémiában - akár 
milyen okos dolgokat. 

Ez is jó ugyan, de az iparosok és 
gazdák boldogulásán vajmi keveset len- 
dit. - 

Politikai hirek. 
Gr. Széchenyi Pál kereskedelmi minisz- 

ter lemondásanak hirét minden félhivatalos 
czáfolat daczára is fentartja; több jobban 
értesült lap utódja gyanánt most mar leg- 
sürübben br. Bán/fy Dezső főispánt emle- 
getik, s gualifikácziója gyanánt azt hozzák 
fel, - hogy : erdélyi mágnás. Ergó: született 
miniszter. 

Megleczkésztetett parlament. Furcsa 
dolgok törtennek olykor Belgradban. Mint 
onnan legujabban jelentik a szerb radikáli- 
sok elkövettek egy oly feliratot, mely in- 
kább gunyirat, mint allami okmány. Milán 
király azonban az egész skupstinát ad audi- 
endum verbum a konakba hivatta s becsül- 
letesen meglecekésztette. A mivel az ügy tel- 
jesen elintéztetett. (?) 

A szerb skupcsina felirata tegnap előtt 
tartott ülésen nyujtott be. A felirat azon 
meggyöződésnek ad kifejezést, hogy szer- 

már is jogczime van a halhatatlanságra. 
Jules Claretie nagy tőbbséggel rendelkezik 
Cuvillinr-Fleury felett, és Haussonville 
gróf a Caro helyét fogja elfoglalni. A mi a 
Viet-Castel báró helyét illeti, komoly harcz 
csak Vogue, az orosz irodalom nagy ösmer- 
tetője és Rothau ur, az államnak történet- 
irója közt fog folyni. A mi a pálmák, többi 
aspiransait illeti, azokat majd kielégitik a 
nem rég elhalt Mariellus, a legenda caudi- 
datus történetével, ki az akademiának tiz- 
szer mutatta be magát, háromszázkilenczven 
látogatást tett, - és ezernyi ezer lépcsőt 
mászott meg annélkül hogy a halhatatlan- 
ságot elérje. 

A XIII Leo pápa jubileumára küldött 
tárgyak kiállitása, nem nagyon elégitette 
ki a nézők szemeit és várakozását. A tiára 
gyönyörü köveivel nagyon szép volt. A pá- 
risi gróftól felajánlott iró asztal is igen 
szép és jó izlésre vall, de jóval hátra ma- 
radt ama butorok mögött, melyel a Vatikán 
e nemben rendelkezik. A mi a csengettyüt 
illeti, melyet Chartne herczeg küldött, szép 
müvészi kivitelü, de nem felel meg a jubi- 
lánsnak, s kirakataink, kivált most kará- 
cson előtt, hemzsegnek az ilyen hasonló, 
müvészileg kidolgozott tárgyaktól. 

IX. Pius, ki a legegyszerübb izléssel 
birt, bizonyára nagyba vette volna ezen 
ajándékokat, de utódja, ki finom izlésü és 
műértő, csakis a jó indulatot méltányolhat- 
ja bennük. A jó Pius olyan koczkás zseb- 
kendőt használt, a minőt most csakis a fa- 
lusi bérlőknél láthatni. A burnót szelenczéje 
is megfelelt zsebkendőjének. E burnót sze- 
lencze, meglehetős vastag teknős békából, 
mély és kerekded alaku volt, egyetlen di- 
sze a fedelén egy gyárilag készült medail- 
lon a Szent Szüzet ábrázolva, Raphaeltől, 
melynek eredetije a Pittiben van. Pius pá- 
pánál e koczkás kendőben és e burnót sze- 
lenczében nyilvánult a pap egyszerüsége. 

nagy értékkel bir s késznek nyilatkozik, 
hogy a kormányt ez irányu törekvéseiben 
s e viszony fenntartásában és megszilárdi- 
tásában szivesen támogatja. E körülmény 
lehetővé teszi, hogy a belső államélet sok 
irányu feladatait osztatlan figyelemmel le- 
hessen kisérni s a közigazgatás reformjait 
megvalósitani. Az alkotmány-revisio 'szük- 
ségét különösen hangsulyozza s az ez irány- 
ban kifejtett müködésért kőszönetet mond. 
Késznek nyilatkozik, hogy a kormány elő- 
terjesztéseit a kormánynyal egyesitve fogja 
elintézni, hogy a pénzügyeket rendezni, az 
ország termelesi erejét növeli, vasuti csat- 
lakozásokat létesit s hasznos kereskedelmi 
szerzödéseket köt. Végül a hazafias együtt- 
érzés szükségét hangsulyozza s a király s 
annak családja iránt legmélyebb hódolatá 
nak ad kifejezést. 

A képviselőházból. 
Budapest, decz. 15. 

Eilnök megnyitván az ülést, jelenti, hogy 
elnöki előterjesztések nincsenek. 

1refort Ágoston vallás. és közoktatási 
miniszter bemutatja a közoktatásról szóló 
17-ik jelentését és egyuttal a ház tudomá- 
sára hozza, hogy a jövő szombaton fog a 
muzeumi és országos képtár ügyében Po 
lónyi és Komlóssy által tett interpellá- 
cziókra válaszolni. 

Ezután beadattak a horvát regniko- 
láris bizottság képviselőházi tagjaira, to- 
vábbá a második biráló bizottságban, az 
igazságügyi bizottságban és véderő bizott- 
ságban hiányzó egy-egy tagra a szavazati 
jegyek. 

Az eredmény később hirdettetik ki. 
Tárgyalás alá vétettek a közlekedési 

bizottság jelentései a keszthely-balatonszent- 
györgyi, a nagyvárad-belényes-miskolczi, a 
télegyháza csongrádi, a taraczvölgyi, a sza 
badka zenta-óbecsei és zeata-borgos-szegedi, 
a szentanna-kisjenői, a szajol-kunszentmár- 
toni, a soroksár-harasztii és a torontáli he- 
lyi érdekü vasutak engedélyezése, továbbá 
a vágvölgyi vasut pozsony-trencséni vona. 
lának üzletére és e vasut trencsén-zsolnai 
részének kiépitésére és üzletére vonatkozó 
függelék kiadása tárgyában. 

A jelentések tudomásul vétettek. El- 
fogadtattak továbbá a mentelmi bizottság 
javaslatai s ezekhez képest Vadnay Andor 
és Szabó Lajos mentelmi joga felfüggeszte- 
tett; Pázmándy Dénes kiadatása azonban 
megtagadtatott. 

A főrendiháznak modositásait a bélyeg 
és illetékekre vonatkozó tjavaslaton a ház 
észrevétel nélkül magáévá tette, 

Kihirdettetett az ülés elején történt 
szavazás eredménye. E szerint beválasztat- 
tak, a horvát-szlavon országokkal meguji- 
tandó pénzügyi egyezmény létesitése végett 
kiküldendő országos bizottságba: Csáky L. 
gróf, Falk Miksa, Helffy Ignácz, Horvát L. 
Rakovszky István, Szapáry Gyula gr. Széll 
Kálmán, Vizsolyi Gusztáv; a véderő bizott- 
ságba: Tisza László; a II. biráló bizottság- 
ba: Gajáry Ödön; az igazságügyi bizottság 
ba: Kocekár Zsigmond. 

Gajáry Ödön rőgtön le is tette a ház- 
szabályokban előirt esküt. 

A Porte-Gaint-Malrtinben 
nagy sikert 
,Souris". 

Meg kell még emlitenem a Bouci- 
cant asszony ,soirés musicale"-ját, melyet 
a „Bon Marihé" czég tulajdonosnője, min- 
den november végén rendezni szokott és 
hol a társaság, a müvészet és irodalom 
szine, java megszokott jelenni. Az idei con- 
cert is fényesen sikerült, pedig majd nem 
hihetetlennek látszott, hogy az az ezer meg- 
hivott vendég, kik kilenczkor megjelentek, 
elférhessen ott, hol egy fél órával azelőtt 
még a vevők tolongtak a kassánál a vá- 
sárolt tárgyak megfizetése végett. De a 
,Bon Marché" 2000 hivatalnoka véghez vitte 
azt, hogy Boncicaut asszony vendégeit a 
fent emlitett órában fogadhatta, és Carc- 
hez főtitkár, mindenkinek tudott egy he- 
lyet felajánlani, a concert teremmé átvál- 
toztatott árucsarnokban. A Boncicaut asz- 
szony magán hivatalnokai is (körülbelül 
600 nő és férfi) közremüködtek e con- 
certen. 

Ennek most már mind vége. Azt a 
szomoru hirt kell tudatnom olvasónőimmel 
hogy Boucicant asszony e napokban elhalt. 
A „Bou Marché tulajdonosnője Párisnak 
egyik a legpopularisabb alakja volt, és ha- 
lála a legszélesebb körökben, mély részvé- 
tet ébresztett. Nagy kiterjedésü árucsarno- 
kai, melyeknek ő volt az urnője, és a me- 
lyet Zola Emil egyik regényében leir, egy 
sereg hivatalnokot foglalkoztat, köztük nem 
kevesebb mint 2800 segédet, kiknek nevük 
és lakásuk a legnagyobb pontossággal van 
feljegyezve, egy, e colossalis kereskedőhá- 
zat ismertető és egy pár évvel ezelőtt ki- 
adott brochure-ben. Boucicant ur évtizedek- 
kel ezelőtt e nagy öt emeletes ház közelé- 
ben nyitott volt egy kis czipész üzletet, 
mely neki igen jól ment. Idővel az üzlet 

Tosca arat 
és a Theatre- Francaisban 

kiterjeszkedett egyébb áruczikk eladására 

Eezel az ülés napirendje ki volt me- 
ritve s az déli 12 órakor véget ért. 

A legközelebbi ülés szombaton déli 12 
órakor tartatik s ezen Trefort Agost val- 
lás- és közokt. min. fog felelni a Pulszky- 
ügyben hozzá intézett interpellácziókra. 

A főrendiházból. 
Bpest, decz. 15. 

Az elnök, Vay Miklós br. 11 órakor 
megnyitja az ülést. 

A kormány részéről jelen vannak : Ti- 
sza Kálmán, Fejérváry Géza br. ministerek. 
Jegyzők: Gyulai Pál, Rudnyánszky József 
br., Nyáry Jenő b. 

Az ülés meguyitása után a főrendi- 
ház tagjai beadják szavazataikat a regno- 
koláris küldöttségbe négy tag, az igazoló 
bizottságba egy rendes és egy póttag, a 
gazdasági bizottságba egy tag, a legfőbb 
fegyelmi biróságba négy póttag, a pépzügyi 
bizottságba 1 tag s a naplóhitelesitési bi- 
zottságba 2 tag megválasztására. 

Az elnök kölönfe bejelentései után 
felolvasásra kerül a gazdasági bizottság 
jelentése a főrendiháznak 1888 évi költ- 
ségelőirányzatáról, melyet vita nélkül elfo- 
gadnak. 

Vita nélkül fogadták el azután a bor, 
hus-, czukor- és sörfogyasztás megadóz:e- 
tásáról szóló 1875. XXVIII. és 1883. V. 
törvényczikkek némely határozmányainak 
módositásáról és az 1888-ik években kiál- 
litandó ujoncz- és póttartaléki jutalékok 
megajánlása tárgyában beadott törvényja- 
vaslatokat. 

Szlávy József kihirdeti ezután a bea- 
dott szavazatok eredményét. E szerint meg- 
választattak : A Horvát Szlavonországokkal 
a pénzügyi egyezmény ujból létesitése tár- 
gyában kiküldendő országos köldöttségbe : 
Dr. Havynald Lajos bibornok kalocsai érsek, 
őrgróf Pallaviczini Ede, gróf Zichy Nándor, 
báró Majthényi László. A mentelmi bizott- 
ságba : gr. Batthyány Géza; az igazoló bi- 
zottságba : rendes tagnak: Karap Ferencz, 
póttaguak: Zichy Antal; a gazdasági bi- 
zottságba : báró Rudnyánszky József; a kir. 
és ország. legf. fegyelmi biróságba pótta- 
goknak: gr. Niádasdy Eerencz, hg Ödescelchi 
Gyula, gr. Széchenyi Béla, Gáll József; a 
pénzügyi bizottságba : gr. Nádasdy Ferencz; 
a naplóhitelesítési bizottságba : Bohus Zsig- 
mond, br. Wodianer Albert. 

Az elnök ezután felolvastatja a kép- 
viselőház átiratát, a melylyel megküldi a 
letárgyalt állategészségügvi törvényjavasla- 
tot, a mely kiadatik a közgazdasági bizott- 
ságnak. 

Dr. Haynald Lajos kalocsai bibornok- 
érsek : Hazafini kötelességének vél eleget 
tenni, midőn a karácsonyi nagy napokra 
és ujévre legforróblbb szerencsekivánatainak 
ad kifejezést a királyné iránt. 

Az elnök a maga részéről a közeledő 
uj év alkalmával boldogságot s szerencsét 
kiván a főrendiház tagjainak. A jegyzőkönyv 
bítelesitése után az ülés 12 órakor véget ért. 

Háboru küszöbén. 
Hadi készülődés. 

Berlinben ugy látszik igazabban itélik 
meg a helyzetet, mint a bécsi katonai és 
-- 

is és igy növekedett, mig egy imposans 
raktár lett belőle, hol jelenleg ezer meg 
ezer különféle, a háztartás szükségletének 
megfelelő tárgyak vannak felhalmozva. Bou- 
cicaut özvegyét Párisban népszerüvé nem 
csupán kedves és barátságos modora tette, 
hanem kivált philanthropicus érzelme, a 
mely nem ösmert határt. Az elhunyt, hiva- 
taluokai nyugdijalapjára elébb 1 millió, 
később pedig 4 millió frankot adomá- 
nyozott. 

Szülővárosában egy árvaházat és egy 
menhelyet épittetett agg asszonyok számá- 
ra, ezen épitkezések, meg saját üzletének 
berendezése, terjeszkedése milliókat nyeltek 
el; milliókat áldozott más köszhasznu czé- 
lokra is. A mult évben készittetett szülő- 
földén egy hidat 800,000 frank költséggel. 
Es hányszor fordult a nagy közönség e gaz- 
dag asszonyhoz? Példátlan volt az a sze- 
retet, melyel hivatalnokai körül vették őt, 
kiben inkább az anyjukat, mint a főnök- 
nét látták. 

Utolsó születés-napjára mindegyik hi- 
vatalnoka 2 sous-val járult egy bouguet 
készitéséhez. Ebből aztán egy akkora ösz- 
szeg gyült össze, hogy egy monstre-bouguet 
lett megrendelve, melyet öt vaskapocscsal 
össze foglalt saroglya segitségével szálli- 
tottak a lakására. 

A gratuláczió alkalmával a hivatal- 
sereg csak el defilirozott előtte, mert arra, 
hogy egy helyen mind elférjenek, egy szin- 
pad kibérlésére lett volna szükség, igy is a 
defilé, ámbár hogy sebes tempóba ment vég- 
hez, órákig tartott. Ez asszonyról el lehet 
mondani, hogy ama szerencsejavakat, mely- 
lyel az Isten őt megajándókozta, dicsérete- 
sen használta fel. Temetése imposans volt, 
s ha azok, kikkel ő jót tett. mind megje- 
lentek volna a végtisztesség megadására, 
100,000-nél is többen lettek volna. 



Kolozsvárt 1887. ELLENZEK(13e) 
mácziai körök. Legujabban a berlini 
en- Courier katonai körökből eredő czik- 
kőzöl, mely az orosz szépitgetésekkel 

mbea igazi hadi készülődésnek jelenti ki 
az orosz csapatösszpontositásokat; a czikk 
szerint nem is 120,000, hanem 210,000 em- 

ber van Lengyelországban összpontositva. 
Itteni mérvadó körökben komolynak tekintik 
a bajt s aggályosnak azt a körülményt, 

hogy Ausztria-Magyarország semminemüű el- 

lenintézkedéseket nem tesz. 
k 

Hatalmak szövetsége. 

A ,Standard" berlini levelezője igen 
figyelemre méltó tudósitást közöl a három 
szövetséges hatalom közötti casus /oederisról. 
E szerint a casus foederis már abban a pil- 
lanatban beáll, amint a nagyhatalmak közt 
a háboru veszélye bekövetkezik. A szövet- 
séges hatalmak két pontra nézve állapodtak 
meg, melyek a casus foederis beállását 
pontosabban jelölik meg. Először jelenlegi 
birtokállományuk fontartását, má- 
sodszor nagyhatalmi állásuk 
megvédelmezését fogják közösen biztositani. 
Ha oly esemény áll be, mely ezen megál- 
lapodásokat veszélyeztetné, ha például egy 
negyedik hatalom háboruval fenyegetődznék, 
vagy ha a szövetséges hatalmak bármelyi- 
két megtámadná, vagy arra kényszeritené, 
hogy egy más hatalmat, akár birtokállomá- 
nyának, akár nagyhatalmi állásának meg- 
védelmezése végett támadjon meg: a casus 
foederis esete azonnal beáll, s a szövetsé- 
ges hatalmak kötelezve vannak, hogy a tá- 
madó vagy megtámadott szövetségesüket 
ténylegesen támogassák. 

A helyzet. 

Az orosz csapatösszpontositásokról a 
Frdblatt ismét inspirált czikket közöl, mely- 
ben feltünő különbséget tesz a politikai 
és a katoni helyzet között. Monárchi- 
ánknak Oroszországhoz való diplomácziai 
viszonyait a czikk nagyon békéseknek 
mondja, s a politikai helyzetben nem talál 
semmi okot, melynek alapján a fennálló ne- 
hézségek békés megoldásának lehetőségén 
kételkedni lehetne. A politikai helyzet nem 
is ad aggodalomra okot, de igenis aggodal- 
mat keltő a katonai helyzet, mely mióta 
szönyegre került, semmit se változott vagy 
javult. Az officziozas ezután ismét felso- 
rolja a már hivatalosan is megerősitett var 
sói csapatmozgósitásokat s arra a követ- 
keztetésre jut, hogy a határon történők a 
legkomolyabb figyelmet és őrködést teszik 
szükségesekké s ha a csapatmozgósitások 
nem szünnek meg, a mi részünkről is szük- 
ségessé teszik, hogy a határon elhelyezett 
haderőnket, a kölcsönös katonai egyensuly 
helyreállitása végett lassankint megerő- 
sitsük. 

Ki támad ? 
A „Ruszki Invalide, mint hivatalos 

katonai szaklap érdekes adatokat tartal- 
mazó hosszabb czikkben kifejti, hogy nem 
Oroszország, az melynek katonai álllása a 
határon támadó jellegü, hanem Ausztria-Ma- 
gyarország és Németország. 

Haderők szembeállitva. 
Az osztrák és a magyar sajtóban ne- 

hány orosz lovassági ezrednek a varsói ka- 
tonai kerületbe történt áthelyezése követ- 
keztében keletkezett riadalom a „Ruszkij 
Invalio"-ot arra inditja, hogy Oroszor- 
szág, valamint nyugati szomszédjai katonai 
állását a határkerületekben fejtegetés tár- 

Charmian. 
Angolból forditotta : Amica. 

VII. 
(Folytatás.) (22) 

Charmián olyan mint egy háborodott. 
És én nem tudom, hogy mit mondjak vi- 
gasztalására. És a legrosszabb az, hogy én 
is arról vagyok meggyőződve, hogy Lord 
Lorraine nem szereti. Oly különösnek tet- 
szik, hogy eljegyzésük megujjitásáról soha 
sem beszélt többé vele! S miután nem volt 
közöttük semmi viszály, a Charmián társa- 
ságának az elkerülése nem jelenthet egye- 
bel, mint azt, hogy terhére van és megun- 
ta. De hogy saját magán kivül mást sze- 
retne, azt egy pillanatig sem képzelem. 

Charmiánt szivem mélyéből sajnálom, 
mert tudom, hogy mily borzasztóan szen- 
ved, én is szenvedtem midőn Jack elha 

gyott, ámbár én soha sem voltam valóságos 
szerelmes Jackba, de Charmián az ő fékez- 
hetetlen szenvedélyes szivének egész őrüle- 
tes vad szerelmével szereté Lord Lorrainet. 
Az ilyen őrült szerelem majd nem érthe- 
tetlen az én hidegebb természetem előtt de 
a Charmián ereiben áfrikai vér forr. 

A Charmián édes anyja Mór szárma- 
zásu Castiliai leány volt, kivel atyja akkor 
találkozott, midőn ezredével Gibráltárban 
állomásozott, megszerette s a családja el- 
lenzése daczára nőül vette, a leány szép 
volt és jó, s előkelő nemes származásu. De 
idegen volt, a Heth leánya, és volt egy 
bizonyos Probyn Alice, kit a család el 
akart vele vétetni - és Alice ő érte nem 
ment férjhez s mint leány halt meg! De 
a Charmián édes anyja nem volt hosszasan 
tövis a férje családjának az oldalában, éle- 
tét adta gyermeke életéért, s meghalt Al- 
girban a tizenhetedik születése napján. Mind 
ezeket Charmián még Tranguillában beszél- 

... 

te el nekem, midőn kertemben a napfényen 

gyává tegye, hogy a kérdés megvilágittas- 
sék, tulajdonképpen ki készül támadásra 

és ki készül védekezésre. 

A német hadsereg utólsó 5 évi béke- 
állományát 65 zászlóaljjal és 884 ágyuval, 
az orosz határokon levő német csapatokat 
pedig 21 zászlóaljjal, 27 üteggel és 15 lovas 
századdal szaporitották. Németország 1878 
óta keleti részében 4850 kilométernyi vas- 
utat épitett, 385 vonalon szállithatja csa- 
patait az oresz határra., és 10 gócz állo- 
máson képes azokat az orosz határokon ki- 
szállitani és összpontositani. Németország 
I. osztályu tábori erősitéseket létesitett 
Thorn, Posen, Danzig és Königsbergben a 
graudenzinek épitése pedig még következ- 
ni fog. 

Ausztria-Magyarország a korábbi 23 
gyaloghadosztályt 9 ujjal szaporitotta, mi- 
hez mozgósitás esetén még 14 honvéd had- 
osztály számitandó. A Galicziában elhelye- 
zett csapatokat 18 lovasszázaddal és 13 
üteggel szaporitotta. Valamennyi ott elhe- 
lyezett üteg lovakkal teljesen felszereltetett 
amaz osztrák területekben, melyek orosz há- 
borunak szinhelyei lehetnek; 1878 óta ösz- 
szesen 45000 kilometer vasut épült, 4 ki- 
ágazással az orosz határ felé. Jelenleg 6 
osztrák és magyar vasuton lehet csapato- 
kat Galicziába szállitani és 9 góczponton 
lehet azokat az orosz határmentén felálli- 
tani. Lembergben, Przmy.lben, Jaroslawban, 
Dembiczában, Riasevben és más pontokon 
számos katonai barakkot épitettek és ott 
élelemtárakat emelnek. 

A przemysli krakkói várak erődité- 
sekké alakittatnak át, sőt a krakkói erő- 
dökből orosz területeket lövetni is lehet. 
Krakkóban vasuti kocsik egész tömege áll 
készletben, melyek orosz vasutak használa- 
tára vannak berendezve. Mindez különösen 
azonban a vasut épités, melynek csak tá- 
madó jelentősége van, arra mutat, hogy 
Ausztria-Magyarország a védekezés látsza- 
ta alatt előkészületeket tesz, hogy 
egyidejüleg szövetségesével Oroszorságba 
betörjön. 

Mit tesz azoenban Oroszország szem- 
ben szomszédai fenyegető előkészületeivel ? 
A nyilvánvaló segély daczára, Oroszország 
felismerte azt, hogy egy európai háboru bor- 
zasztó nyomort idézne elő az egész embe- 
riségre nézve és Oroszország volti az első, 
mely szomszédjai lázas készülődései köze- 
pette haderejét nem szaporitotta, hanem 
leszállitotta. 1891. és 1882.ben Oroszország 
a hadsereg békelétszámát körülbelől 100 
ezer emberrel szállitotta le; UOroszország 
természetesen a következő években a csa- 
patok effectiv állományát valamivel ismét 
szaporitotts; erre azonban az afzhán ügy, 
valamint azon kényszerüség inditotta, hogy 
mozgósitási készültségét fokozza akkor, mi- 
dőn a szomszédok a harczkészültségüket 
folyton emelik. Az orosz hadsereg békelét- 
száma mindazonáltal még ez évben is 75,185 
emberrel kevesebbet tesz, mint 1881-ben, 
mig a szomszédok ugyanazon időszak- 
ban - békelétszámukat 75,000 emberrel 
emelték. 

Oroszország háboru esetében kétségte. 
lenül hatalmas hadsereget fog felállitani. 
Annak a határon való őszpontositása azon- 
ban összehasonlithatlanul nehezebb mint a 
szomszédoknál. Oroszország nyugati kerü- 
leteiben az utolsó 10 év alatt összesen 2828 
km. vasutat épitett, mig Németország és 
Ausztria keleti tartományaiban ugyanazon 
időszakban, majdnem felényi területen 98300 
k.métert épitettek. Az orosz vasutak sehol 
sem lépik át a pétervár-varsó-odessai 3- 
szög által határolt védelmi vonalat, a szom- 
szédok vasutai ellenben egyenesen az orosz 
határ felé irányulnak, és könnyen képzel- 
hető, hogy azok kizárólag csapatösszponto- 
sitás czéljáhól létesittettek: Egy pillantás 
a térképre elégséges, hogy mindenkit meg- 
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sütkéreztünk. 
- Charmián, mondom sötét haját nagy 

vadul villogó szemeiből hátra simitva. 
Charmián, drágám igyekezz másokra is gon- 
dolni, jusson eszedbe, hogy mi mindnyájan 
mennyire szeretünk, és idővel könnyebbülni 
fog fájdalmad. 

Előtte térdelek, két kezét kezemben 
fogva, midőn Jeannette belép, s jeienti, hogy 
a szalonba hivnak. 

- Jeanette, mondja, hogy dolgom 
van, mondom, a nélkül, hogy a fejemet 
hátra forditanám; mondja meg, hogy nem 
mehetek. 

- Lord Lorraine van ottan, és azt 
izeni, hogy csak egy pár perczre kéreti a 
kisasszonyt, sürgeti Jeannette. Mondtam, 
hogy Dacre kisasszonynál van, a ki most 
beteg; de azt izente, hogy ha szives lesz 
oda menni, csak egy pár perczig fogja visz- 
szatartóztatni. 

- Jobb ha mégy, mondja Charmián 
egyenesen ülve székében, s lázas tekintettel 
nézve arczomat. Zsuzsa, ő nem szereti ha 
várakoztatják. 

- Mint ha bizony én azt bánnám! 

- Menj - jobb ha mégy nincs szük- 
ségem reád. 

És tényleg meg fog a vállamnál és 
ki tesz a szobájából. De a lépcsőn nem tud 
lekergetni. Sokkal inkább el vagyok ámul- 
va; mint hogy azon csudálkozzam, hogy 
Lord Lorraine miért hivat, hogy meglepe- 
tést érezzek azon, hogy ő rajta kivül nem 
találok mást a szalonban. 

Elibem jön, s kezet szorit velem épen 
mint rendesen. ; 

- Coventry kisasszony egy kérdésem 
van magához, mondja nyugodtan, amint egy 
széket tesz számomra. 

gyözzen, hogy az orosz határvonal mily sü 
rü vasuti hállózattal van körülvéve és vi- 
szont hogy Oroszország mily jelentéktelen 
számu utvonalon támaszkodhatnék a béke 
idején nyugoti kerületeiben elhelyezett had- 
erőre. Nemcsak Németország, hanem Ausz- 
tria-Magyarország részéröl is fenyeget az 
orosz területekbe való gyors bevonulás. A 
leghatályosabb intézkedés az orosz vasuti 
hálózatnak ugyanazon mérvben való kiépi- 
tése volaa, mint ez a szomszédoknál tör- 
tént. Ehhez azonban colossalis pénzeszkö 
zök, kiválóan azonban idő szükségesek. Orosz 
országra nézvetehát csak az marad hátra, 
hogy harczkészültségét a várakban és csa- 
patainak létszámát a határkerületekben 
emelje, hogy meg ne lephessék. 

A szomszédok részéről a mult év- 
ben eszközölt fokozott katonai előkészületek 
Oroszországot arra kényszeritették, hogy az 
ellenintézkedések egész sorát vegye tervbe, 
melyek fokozatosan keresztülviendők lesz- 
nek. Néhány lovassági ezrednek a Visz- 
tula területére való áthelyezése természete- 
sen arra szolgáltatott, hogy a sajtót és a 
közvéleményt felizgassa és Oroszországnak 
háborus szándékokat tulajdonitsanak. 

Azonban Németország és Ausztria-Ma- 
gyarország katonai személyiségei igen jól 
ismerik ezen intézkedés védelmi jelentősé- 
gét és nyugodtan kiszámithatják, hogy 

Oroszországnak mily számu csapatokat kel- 
lene még béke időben a nyugati határra 
szállitani, hogy haderejét a csapatok össz- 
pontositása után az ellenségével egyensuly- 
ba hozza. 

Az orosz katonai férfiak azonban, kik 
a harcz végkimenetele tekintetében nem ag- 
gódnak még, ha Oroszország ellen a teljes 
békeliga hordereje kivonulna, őszintén elis- 
meri, hogy az orosz terület megvédése még 
biztositva nincs, és ha ezen békeliga feljo- 
gositva érzi magát, hogy védelmi rendsza- 
bályokat fejtsen ki, sőt mi több, hogy egyes 
orosz tartományrészeket a külső védmüvek 
lőtávolságába belevonjon, ugy Ororszország- 
nak épen oly kétségbevonhatlan joga van 
védelméről gondoskodni és minden eszköz- 
zel országának és becsületének sérthetlen- 
ségét megóvni. 

A párbajról. 
Budapest, decz. 14. 

A bpesti állami főreáliskola disztermé 
ben Kosutányi Géza, a bpesti kir. tvszék. 
elnöklő birája ma ,A párbaj cz. mindig 
aktuális tárgyu felolvasást tartott. 

Fololvasó visszament a párbaj legré- 
gibb nyomaira, melyekre a german népek- 
nél lehet akadni, a kik azt a bosszu kielé- 
gitésére használták. A kereszténység első 

etocc vetlettttot telatjet toaar 

századaiban a „bizonyitó párbaj" az igaz 
ságszolgáltatásban csaknem az egyedüli bi- 
zonyiték. 

A lovagkor meghozta a ,point d'hon- 
neur" fogalmát. Lovaggá üttetéskor a fel- 
avató a többi közt ezt mondá: ,Az ütés, 
melyet most kaptál, legyen az utolsó gya- 
lázat, melyet bosszulatlanul kell eltürnöd." 

Ezóta lön az ütés becstelenitő hatásu 
s jött divatba, hogy a párbaj többé nem 
bottal, hanem csak fegyverrel lön megviv- 
ható, mig a bottal való megütés a megtor- 
lás jelképévé vált. Az arczulütés szintén 
csak a X-XII században lett becsülletsér 
tő cselekménnyé, mikor a lovagok szokásba 
vették, hogy csakis lóháton és sisakkal viv- 
janak, mig fedetlen arczal csak a paraszt 
harczolt. 

A puszta becsület és vitézség hireért 
való hiu párbajokat a lovagjátékok honosi- 
tották meg. A párbaj helytelen voltát már 
régen felismerték. igy legelőször Franczia- 
országban. a XIV. század végén pedig Olasz- 
országban is, hoztak is ellene intézkedése- 
ket, mindazonáltal e társadalmi konkoly 

VII 
Azért jött, hogy engem feleségül 

kérjen ! 
Nem fogadtam el a széket melyel meg- 

kinált. Két kezemmel a szék hátát megfog- 
va állok, s bámulok reá. Látom magamat a 
mellette levő nagy tükörben, egyszerü gyer- 
mekes alak, kurta dereku selyem ruhámban 
magos sarku czipőkkel. Eleinte alig tudom 
megérteni, hogy mit mond, hogy ö engemet 
meg kér, engemet a kis Coventry Zsuzsát, 
engem kér meg, hogy az ő felesége, hogy 
grófaé legyek. ! : 

Vajjon mit mondana atyám, ha halla- 
ná? És mit mondana Pleasant az őreg Ple- 
asant, a ki oly gyakran mondta, hogy en- 
gemet soha senki sem fog feleségének meg- 
kérni ? 

- Nem, köszönőm, mondom midőn 
végre szóhoz tudok jutni. Lord Lorraine, 
ön nagyon lekötelezett; de én soha sem 
tudnék önhöz férjhez menni. 

És ő nem látszik csudálkozni, foga- 
dom, hbogy elöszőr nem várt más választ 
tölem. De házassági ajánlatát ismétli, előt- 
tem áll komolyan, s feszes kimértséggel be- 
szél, és azt hiszem, hogy idegesebb mint a 
milyen én vagyok, daczára, hogy ő öreg és 
én fiatal vagyok. 

- Nem, ismétlem határozottsággal; 
Lord Lorraine ne szóljon többé e tárgyról. 
En soha sem leszek az ön felesége. 

- Coventry kisasszony, megengedi, 
hogy egy, kérdést iatézzek hozzá ? 
- Am tegye. 
- Szeret valakit ? 
- Én, én nem tudom, válaszolom os- 

tobául. 
- Nem tudja ! ismétli Lord Lorraine 

mosolyogva. Ha maga nem tudja, ugy tu- 
dom én. És a meddig nem szeret mást, ad 
dig nem mondok le a reménységről. 

gét, mely az u. n. point dehonneur megvé- 
désében áll, annak a megvédésében, a mi- 
nek látszunk, de nem azéban, a mi vagyunk; 
ugy hogy e becsület sulya nem is magunk- 
ban, hanem másokban van. 

Szintén Sshopenhauerrel erre a vég 
következtetésre jut: „A valódi érdemet és 
becsületet másnak megsérteni nem lehet, az 
illető egyén elveszitheti azt maga a saját 
tényei által, de azon mások gonoszsága 
győzedelmeskedni nem fog soha, az üres 
látszatot pedig vér nem mosbatja tisztára." 

Legvégül reflektált Kosutányi a leg- 
utóbbi - Pásztély Literáty - véres pár 
bajra s a társadalom szégyenének mondta, 
hogy még mindig nem tud találni elég hat- 
któs eszközöket e veszedelmes epidemia 
ellen. 

Az athletikai klubból. 
Kolozsvár, decz. 16. 

Népes gyülést tartott a K. A. C. 

Baintner Hugó dr. elnöklete alatt. Legelső 
tárgyul a nyári gyakorló hely kérdése vé- 
tetett elő. A klub kérte a városi tanácsot, 
hogy a sétatér állatkiállitás felőli elhagya- 
tott részét engedje meg, hogy berendezze 
gyakorló és verseny ternek. A tanács kész 
átengedni a helyet, s igy előre láthatólag 
tavaszra már lesz a klubnak egy gyakorló 
helyisége, hol szabadon trainirozhatnak a 
tagok a versenyekre, s hol a klub által 
épitett utakon bicziklizhetnek és gerelyt 
dobhatnak a tagok. Tavaszszal nyomban 
hozzá kezdenek a munkálatokhoz. 

Második érdekes pontja volt a gyü- 
lésnek a tagok felvétele. A titkár altal 
felolvasott névsorból harmincznégy tagot 
vett fel a választmány. 

Házi viadal rendezése ügyében a mü- 
vezetők előadták azokat a nehézségeket, 
melyeket a vasárnapi megtartásnál leküz- 
deni nem lehet. A szerek elromlottak, a tor- 
nateremben nem használhatók. Ezek miatt 
a legszebb gyakorlatok elmaradnak. 

Korcsolya verseny ügyében egy 
akadály versenyre propoziczió dolgoztatott 
ki és meg fog kérdeztetni a korcsolya egy- 
let választmánya, hajlandó-e bele egyezni, 
hogy e verseny a k, egylet versenyei alkal- 
mával a sétatéri tón megtartassék ? 

Szóba került az évi közgyülés megtar- 
tásának kérdésére is. Ennek kitüzése azon- 
ban elhalasztatott, mig báró Jósika Lajos 
ő nagyméltósága Kolozsvárra visszatér. 

Bejelentett, hogy a club tagjaiból egy 
bizottság alakult a téli napok alatt egy 
nagyobb versennyel egybekötött korcsolya 
kirándulást tervezni Erdély egyik alkalma- 

tudomásul vette a mozgalmat s kijelentette, 
hogy a megtartandó versenyekre érmeket 
fog kitüzni. 

A gyülés több egyleti ügy elintézése 
után eloszlott. 

- ó. n. 

Városi ügyek. 

Kolozsvár sz. k. város thatósági 
zottsága szombaton f. hó 17 én, 
folytatásul hétfön f. hó 19-én s esetleg a 
rá következő napokon, mindig d, u. 83-kor 
a Városház nagytermében tartandó, 

rendes közgyülést tart. 

Tárgysorozat a következő : 
I. Szentesitett törvényczikkek bejelen- 

bi- 

- Önmnnek nem lehet reménnye nem 
lehet soha. 

- Ne mondja azt. A férfi ugy van 
alkotva, hogy egész addig reményl, mig a 
kétségbeesésre nincsen alapos oka. 

És én még mindig reménylem, hogy 
meg tudom szeretetét nyerni. 

Közelebb jőtt hozzám, megfogta a ke- 
zemet, gyöngéden vonta el a székhátáról mit 
oly makacsul szoritottam. 

- Ne bántson! - kiáltom türelmet- 
lenül. 

- Lord Lorraine, 
békét! 

- Rögtön elengedem - válaszolá, s 
nyugodt lett, a mint én haragba jöttem. 
Eőre tudtam, hogy házassági ajánlatomat 
nem fogja rögtön meghalligatni, hiszen ma- 
ga olyan gyermek ! Épen ártatlan egysze- 
rüsége az, ami előszőr megragadott, s az 
a tény, hogy közönyös volt az iránt, mi 
más leányoknak az első gondjuk lett vol- 
na, - ez a szemérmetes bátortalansága 
tetszett, melyet került, azért mert még 
nem tanulta meg, hogy saját magamért 
szeressen. 

De éppen ez az, a mire meg akarom 
tanitani, . 

- És ez az a mit Öntől soha sem fo- 
gok megtanulni, szakitom félbe. 

- Meg akarom tanitani, - folytat.- 
ja rendithetetlen nyugalommal; - és én 
az az ember vagyok, a ki soba sem vallott 
kudarczot, s amire rá vettem szivemet, azt 
mindig keresztül vittem. 

- De ezt sobasem fogja keresztül 
vinni, válaszolom fagyosan. 

- És én azt hiszem, hogy igen. Zsu- 
zsa, én azért óhajtom magát feleségemnek, 
mert tudom, hogy sohasem jönne hozzám, 

kérem hagyjon 

sem más férfihez, nem menne annak a 

mint a balul értelmezett becsület védője 
napjainkban is dusan virágzik. 
A felolvasó ezután - hiven követve 

Schopenhauert - fejtegeti a párbaj lénye- 

igazg. valasztmánya csütörtökön delután 

sabb vidékére. A választmány örvendetes 

továbbá 

II.M. kir. közmunka- és 
min. ur leirata egy gözerejü közuti v 
előmunkálataira Horovitz Sámuelnek a 
engedély tárgyában. 

III. Tanácsi javaslat siketnéma-h 
zet felállitása iránt, szakosztályi vélem 
nyel. 4 

IV. Tanácsi előterjeszté költségyel 
felhatalmazás (indemnity) iránke tségyi 

V. Tanácsi elöterjesztések : 
a) A libuzgáti malom bérbeadása, 
b) A kolozs-monostori Szigothy. 

városi telek eladása tárgyában 
VI. A Schlick-féle gyá ijk 

kérdése (a vashid tervetér ka 
VII. Szakosztályi javaslat rve 

szabályrendelet tárgyában A e 
VIII. Alsó Fehérmegye átirata a 
elleni óvintézkedések iránt. 
IX. Kérelmek: jevvaal 
a) a koródi haszonbérlőtől, bérleenge 
b) Czakó Lajostól, kárpótlás, 
c) Lévy József adótiszttól *7 
zámar Ferencz irnoktól 

e) Zachariás Sánd ivü * 
előleg iránt. oradkívül 
-XA bBorháncsinkuthel 
sának elhatározása névazerint szav a 
általános szótöbbséggel. 

XI. Orvostudori oklevelek kihird 
XII. Polgármesteri bejelentés Ta József bizottsági tag elhusytáról 
XIII. Választási elnök, hely és megjelölése két törvényhatósági bizott tag választása czéljából. 
XIV. Választások: 
a) a közigazgatási bizottság 6 

Xxera 

1 

l 

jára, 
b) az igazoló választmány 5 tagi 

két összeállitó 3-3 kaldottat névj ) 

MINDENFELE 
Kolozsvár, deczember i 

- Szent fillérek. Az E. M. 
javára ujabban a következők küldték 
filléres gyüjtésüket : Miklós nővérek 4 
Nagymegyeri Rajcs Zoltánné sz. Bo 
Blanka 4 frtot, Gamauf Vilmosné 4 n 
Csiky Teréz 4 írtot, Ferenczy Vilma 4 í 
Gáll Elekné 4 frctot, Kirschner Erzsik 
frtot. Köszönet az E. M. K. E. nevében 

- Szamosujvár városa évtizedel 
tartó perben állott az államkincstárral, m 
a város területét mint kincstári zálogosi 
tokot megváltatni követelte. Ez a per 
régen egyességileg oldatott meg olyan ! 
mán, hogy a város 31541 frt készpe 
fizet megváltási dij czimén, ezenkivül 
kincstárnak visszamarad mintegy 170 
frtnyi kárpótlás, mely a zálogos birtok 
megállapittatott. Ezzel szemben a zálo 
birtok tehermentesen a város öröktu h 
nába ment át. 
-ULiteráti Ödön képviselőt, a ujabb párbaj szerencsétlen áldozatát tep 

előtt óriási részvét mellett helyezték ül 
nyugalomra Bpesten. Az elhünyt rava! 
felett Szász Károly püspök mondott m 
ható gyászbeszédet. A temetésen óriási 
zönség vett részt, a politikai és tár 
előkelő körökből. 

- Perczel Miklós diszpolgár. 
város tanácsa a napokban küldte meg ' 
czel Miklós orsz. képviselőnek a diszpol 
ri oklevelét, mely a f. év ápr. 25-én 
tott városi közgyülés egyhangu határon 
szerint ünnepélyesen lett volna átadandi 

rangjáért, sem azért az állásért, 
mint felesége a társaságban elfoglalna, 
mert maga a feleségről alkotott képzete 
nek a megvalósulása, tudom hogy mint 
leségem jelképe volna az élet minden ! 
nyörületességének - és ösmeretes misi 
asszonyi kötelességekkel - jártas 
müvészetben, hogy otthonát és férjét M 
doggá tegye, - gyöngéd, előzékeny, h 
gyes, bőkezü, jó sziívü és önzetlen vol 
egyszóval épen olyan asszony lenne, a : 
lyen feleségről én mindig álmodoztam, 

És Charmián? - Hát Charmiánm 
mi lenne? Bután bámulok rá arra a banm 
borotvált arczra, melyet egy grófnako) 
közönségesnek tartottam, a sötét veres nyl 
kendőjére, s az abban levő kis lópatk 
De elkerülöm azokat a sötét szemek 
lyek arczomat tanulmányozzák, d 
szenvedély nélkül, melyet egykor a Tn 
duillai kertben láttam bennük, azonb 
nagyon komoly és gyöngéd szeretettel n 
reám. l 

- Lord Lorraine, én önt s0 
tudnám szeretni. De ha szeretném 
egy olyan dolog - 

- Tudom - szakitott félbe, homloli 
összeránczolva. De mondja meg őszinté 
hiszi-e, hogy az a viszony bár melyikün 
részére jól sikerült volna ? 

Elhatároztam, hogy a Charmián éri. 
kében még teszek egy kisérletet. ü1 
hogy ha tudná nem köszönné meg; de 
az utolsó próba, és én ugy ragaszk 
hozzá, mint a vizbehaló a szalmasz 

- Lord Lorraine, Charmián 
reti önt. 

- Ő azt képzeli, hogy szeret - i; 
itott Ti hids megollsaló a 

- Ha elhagyja, ő meghal. 
(Folyt. köv.) 
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sznán, 
együgyü eset történt a napok- 

gy ottani asszony eltemetve kis gyer 
folyton aggódott, hogy a kicsi alant 
ik, s midőn egyik szomszédjának szin 

elhalt a gyermeke - rávette, hogy azt 
ögyermeke mellé temesse. Midőn felás- 

sirt, az asszony kinyitotta a kopor 
felbomlásnak indult gyermeket téli 

eg ruhába őltöztette. Szegény asszony ! 
- Tüzoltóogyülés. A szilágysomlyói 
mitó egylet f. hó 18-án d. u. 5-kor pa 
tsnoksági gyülést tartott, melynek egyik 
urgya a 20 ki vasuti ünnepélyen való 
eg ehés és részvétel volt, melyre a tes- 
lat a rendező bizottság elnöke, Gencsi S. 
lgármester átiratilag kérte fel. Az egylet 

rancsnoksága elhatározta az ünnepélyen 
ló rászvételét. A parancsnoksági ülés, 
Nyen csaknem minden tag jelen volt, egy- 

tal meleg óvátiókban részesité Vischán E. 
Jarancsnokot a helybeli jbiróságboz albi- 
vá történt előléptetése alkalmából. 
- MHalálozás. A zalatbhnai bányá- 

Mi tisztikar fájdalommal tudatja szeret tt 
rtársának Hanrich Ernő m. kir bányata- 
l0s0s és főbánya hivatali főnöknek f. év 

bó 11-én hosszas szenvedés után tör- 

lhunytát. Temetése e hó 14 én volt 
öarészvét mellett. Áldás porain ! 
-Brassói hirek. Az Emke bras- 

megyei fiókja ismét megkezdi a megye te- 
ile gyüjtést az elséhöz hasonló buz- 

. A filléres gyüjtést két lelzes 
: Bauer Jánosaé és Kászony 

zué kezdték meg. - A tiszti es- 
élyek tartását tüzte ki czélul ujolag a 

iti kar s Sylvester estén egy nagyobb 

érüű dalegylet hétfőn rendezte mü 

edvelői szini előadásainak elsejét, mely 
lommal egy odavaló szerzőnek „Agg- 

gények" cz. ő felvonásos szinműve kerül 

ünre. - A román kereskedő ifjak 
irsulata e hó 14 én sikerült mükedvelői 
lóadást rendezett. A „gyám" cz. vigjátékot 

ozták szinre s nagy közönség jelent meg 

z előadáson. - Tüz ütött ki hétfőn 

ste 8 órakor ó-brassai középutczában de a 
tyorsan megjelenő tüzóltók hamar elnyom- 
ik. - Elégve találták meg kedden 

eggel egy Palaskiva nevü szegény asszonyt 

1 tásán s mivel a hullán kül erőszak nyo- 

mi látszanak - rendőri nyomozat indit- 

Mott meg. 
-A bibornokok a pápának. 

Aszent kollegium tagjai a pápanak jubi- 
uma alkalmából egy arany érmet nyujta- 
ak át, melynek egyik felén a jubilánsnak 
ezképe, a másikon pedig az ajándékozók 
evei lesznek. Ez éremből 2 példány arany- 

l, 150 példány ezüstből, 200 példány pe- 
ig bronzból fog veretni. 
- Kéjutazás. A m. kir. államvas- 
menetjegy irodái a karácsonyi ünne 

alkalmából 50 százalékkal mérsékelt s 

udapestre és vissza. Az indulás f. hó 24 én 

történik. 
-Megsürgönyzött 

uger alatti táviró-kabel rendkivüli bizo- 
yitékát adta hasznavehetőségének. A new 
jorki „Times" megsürgönyöztette magának 
Wwinburne angol költő legujabb müvét, a 
Lokrine" czimü drámát, azonnal, a mint 
i első példány Londonban kapható volt. 
Idráma 18,000 szóból áll; ebből 10,000 et 

„Commercial Cable-Co." nem több, mint 

tóra alatt sürgönyzött le a new-yorki 
apnak, még pedig oly pontossággal, hogy 

upán egyetlen szóferdités csuszott be. 

- Hibaligazitás. Lapunk mai ve- 

rczikkének 11-ik bekezdésében, Angliá- 
n helyett: Általában olvasandó. 

-Kis hirek. A debreczeni felolvasókör 

endkívüli sikerült estélyt rendezett Medgyaszai 

volt az egyik felolvasó. - Valentin Lajos 

övőre a debreczeni szinház igazgatója. - Dr. 

Emilt sikerült Szegeden is felolvasásra meg- 

s az valószinüleg holnep leend. - Botrány 

napokban a temesvári kaszinóban. Steiner elnök 

arellenes kifakadásaiért rendreutasitatott; elégtételt 

ek tőle s kiakarják zárni a kaszinóból. - Ve- 

t eb okozott nagy riadalmat Mácsa Aradm. köz- 
igben. Az eb két kis gyermeket mart meg. - Te- 

mesvártt egy 72 éves előkelő asszonyság kedden 

hng) kossági kisésletet követett el - de sikerült meg- 

menteni. Verseczen az öttani hollandi mezőgazda- 

ep titkürának kezét egy gép leszakitotta. - 
záZ Lobdafszky János bányász mérges gázok 

Mihellésétől, meghalt. - Bruchsal badeni város 

gármestere- Kauzler Gyula e hó 11-en öngyilkosságot 

hrt elkövetni, mert 80.000 márka elsikkasztásával 
sitották. Kétszer lőtt magára. - Anglia északi 

in a napokban nagy vihar dult s több bárka el- 

dott. 

! : 

VAROSI HIREK. 

-vVárosi közgyüűlés lesz szomba- 

melynek főtárgyát a szakosztályok ál- 

letárgyalt szervezeti szabályrendelet ké- 

Mint az előmozgalmakból következtet- 

letai lehet, a közgyülésen a javaslainak nem 

ay tétele élénk eszmecserére fog alkalmat 

mujtani. Ugyancsak e gyülésen tárgyalni 

áka siketnéma intézet ügyét is. 
-A posta- és távirdaigazga- 
tóság elhelyezésének kérdése Kolozsvártt 
uk fejtőrést ad az érdekelt tényezőknek. 

la és a napokban ismételten tartottak e 
urgyban értekezletet a városi hatóság il- 
tökes tagjai, a nagyszebeni posta és táv- 
Iaigazgató Bene Róbert s a helybeli posta- 
távirdafőnökök. Ez ideig még nem jött 

ltre végleges megállapodás; Baross Gá- 
or a közlekedési miniszter a város nya- 
tira akarná háritni a szállásadás terhét; 
(olozsvár város azonban nem olyan gaz- 
ag, hogy egy ekkora épületet ingyen az 

lAmkinestár rendelkezésére bocsáthasson. 

Szilágymegyében bá- Legczélszerübb : lesz, ha maga az állam 

abásu mulatságot rendez. - A német 

4 napig érvényes kéjutazást rendeznek 

dráma. A 

épittet az igazgatóság s a helybeli posta- 
és távirda-állomások számára egy megfe- 
lelő palotát. 

- A róm. kath. lyceum könyvtá- 
rának dr. Szamos1 János egyetemi ta- 
nár 158 kötetben 106 müvet ajandékozott. 
Az értékes ajándékért a tanári testület jegy- 
zőkönyvileg fejezte ki köszönetét. Zachár 
János tanár, mint a könyvtár őre, lapunk 
utján külön is köszönetet kiván mondani 
dr. Szamosi urnak szives adományáért. 

- A kolozsvári javitóintézet- 
hez ideiglenes minőségben kinevezett Dávid 
Benő gondnokot, az igazságügyminiszter ezen 
állásában végleg megerősitette. 

-A kolozsvári zene-conservatorium 
deczember hó 18-án (vasárnap) a városi vi- 
gadó nagy termében házi hangver- 
senyt rendez az alábbi müűsorozattal : 
1. Beiczay. Andante. (c. dur) vonós zene- 
karra. 2. Rudorff. A csillagokhoz. Vegyes 
kar, zenekar kisérettel. 3 Volkmann. Sapp- 
ho, Drámai magán jelenet, zenekarral, énekli 
Vadasy Józéfa. 4. Farkas Ő. Holdas éj- 
ben. (Komócsy költeménye) magán négyes, 
vegyes kar és zenekarra. 5. Bsethoven. I. 
szinfonia (C-dur) Adagio, allegro. Andanti- 
no. Menuetto allegro finale. A hangverseny 
kezdete d. u. 4 órakor. 

- Dalestély. A kolozsvári kereske- 
dő ifjusági dalegylet, holnap tartja meg 
rendes dalestélyét, s mivel annak előbb kö- 
zölt müsora egy érdekes számmal szaporo- 
dot, ugy az uj műsort egész terjedelmében 
közzétesszük: Programum : „Edes hazám" 
férfikar Huber K.-tól, énekli a dalegylet. 
„Bucsudal, Sückingeni trombitás czimü 
operából, zongora kisérlettel, énekli Voith 
Miklós ur. „Oh mi szép a világ,férfikar, 
Storck-tól, énekli a dalegylet, Czimbalom- 
játék, Bikoly-Wyzér partól. „Viharban" 
férfikar Dörrnertől, énekli a dalegylet. „Ro- 

soprán-soló zongora-kisérettel, énekli Kiss 
Hajnalka k. a. ,Szavalat, Fáy Szeréna k. 
a. a nemzeti szinház tagjától. Magyar nép- 
dalok", férfikar, átirta Huber K., énekli a 
dalegylet. A n. é. közönséget értesitjük, 
hogy a meghivók ezen kedélyesnek igérke- 
ző estélyre szütküldettek, ha azonban egye- 
sek tévedésből nem kaptak volna és arra 
igényt tartanak, felkéretnek Betegh Péter 
üzletében kitett ivre b. czimüket feljegyezni. 

- A kolozsvári kereskedelmi 
bank (ezelőtt ,Népbank*) 1200 drb. névre 
szóló 50 frtos uj részvényt bocsátott ki. 
Részletes felvilágositással szolgál és aláirá- 
sokat elfogad A ,kolozsvári kereskedelmi 
bank" irodája, főtéri 7 sz. a (hr. Szentke- 
reszty ház) Holdampf Gerő, Medgyesi József, 
Ormos Ferencz, Reményik Lajos, Veisz Jó- 
zsef, és Weisz Mór. Az aláirás alkalmával 
részvénydij czimén 1 frt, s első részletül 5 
frt fizetendő. 

IRODALOM. 
Karácsonyonyi könyvpiacz. 

tratiókkal diszitett ifjusági olvasmány. A 
legterjedtebb illustrált ifjusági müvek kül- 
földi képekkel diszelegnek. Büszkélkedve 
szeretjük emlegetni festőmüvészetünk fel- 
lendülését, a napi sajtó hossza hasábokon 
méltatja egy-egy tárlat uj termékeit, kö- 
zönségünk tömegesen tódul a művészek há- 
zába, ha egy egy uj tárlat megnyilik, mert 
hát ez is a bon ton-hoz tartózik, akár Du- 
mas vagy Zola valamely idegingerlő uj 
drámájának vagy regényének megismerése, 
de műpártolásank nemcsak annyira nem 
terjed, hogy egy-egy festményt megszere- 
züuk, hanem még gyermekeink kezébe is 
illustratiók reproductióval megtöltőtt képes- 
könyveket adunk. 

Elismeréssel kell azért megemlékez- 
nünk a karácsonyi könyvpiacz egy ifjusá- 
gi termékéről, mely a Lampel Róbert (Wo- 

kiadásában most jelent meg ily czimen : 
Hazai festőmüvészek által illustrált 

ifjusági iratok. I kőtet, 
Magyar Mesekönyv. A könyvben előfor- 

duló és concepiiópan valamint kivitelben 

képeket Karlovszky Bertalan rajzolta és fes- 
tette - mondhetjuk a magasabb várakozá- 
sokat is kielégitőle. A könyv szövegében is 
eltér némileg a chablontól. Nem ad izetlen 
szörnymeséket, vagy, mint mondani szoktuk 
ostoba képtelenségaket, hanem a nép naiv 
mesevilágából, sőt költői irodalmunk legszebb 
termékeiből válogatott s átdolgozott apró 
elbeszéléseket a 7-12 éves gyermekek szá- 

mára. A szép kiallitásu kötet, melynek ára 
2 frt 80 kr. hisszük, hogy keresett kará- 
csonyi ajándék lesz az olvasgatni szerető 
gyermekvilág számára. 

„Andersen meséi." Számos fametszvény- 
nyel és négy szinuyomatu képpel. Budapest 
Lampel Róbert könyvkiadása (Wodianer F 
és Fiai.) Pompás nyolczszoros szinnyomatu 
boritékban diszesen kötve, ára 1 frt 40 kr. 
E csinosan kiállitott kötetben Andersen 25 
meséje van leforditva. A gondosan átnézett 
mesék szép nyelvezeten folynak. Nem talá- 
lunk bennök semmit, a mi a gyermek ke- 
délyének és felfogásának nem volna megfe- 
lelő. Ügyes kézre vall a ,Szerencse czipői" 
czimü szabadon átdolgozott mese, mely Hol- 

fogva épen korunkban nem eléggé ajánlha- 
tó a gyermekeknek olvasmányul. Ajánljuk 
a szülők figyelmébe. 

Andersen ujabb mesói. Magyarra fordi- 
totta Szép J. Szamos fametszvénnyel és 4 
szinnyomatu képpel. Bpest, Lampel R. (Wo- 
dianer F. és Fiai) könyvkiadása. 

mance" Halévy Zsidónő czimü operájából, 

ságok ára 1 frt 20 kr. Th 
Ifjusági irodalmunk eredeti müvekben séguáro t al Aíre ak 

nem gazdag, de még ritkább a hazai illus- 

dianer F. és fisi) bpesti könyvkiadó czég 

egyaránt sikerült nyolezféle szinnyomatu 

lós Mátyás király idejét ismerteti. Andersen 
meséi, a bennök rejlő mély vallásosságuknál 

a Andersent nem kell dicsérnönk. Dánia 
e hires megeköltő müveit a világ majdnem[ 
összes müűvelt nyelvére leforditták (s nem- 
csak a gyermekek hanem a felnötteknek is 
élvezetes olvasmányul szolgálnak. Az előt- 
tünk fekvő könyvben a mesék legjavát ta- 
láljuk honi nyelvünkre átforditva. Hogy a 
forditás nem szolgai mutatja mindjart az 
első mese, mely még a concepczióban is 
magyaros. Kiemelendő továbbá az is, hogy 
a forditó, a hol lehetett, magyar viszonyo- 
kat szőtt a mesékbe, ugy hogy gyermeke- 
ink otthonosnak érezhetik magukat a me- 
sék olvasásánál. - Nem hathatjuk em- 
lithetlenül, - hogy Szép József, 
ismert paedagogiai iró, ez alkalommal is 
igazolta a gyermekek számára nyujtandó 
olvasmányok hangulatára nézve helyes fel- 
fogását. Különösen az erkölesi érzés neme- 
sitésére nagy gondot forditott és e tekin- 
tetben is becsesebb e forditás, mint akár a 
német, vagy az angol 

A kiállitás diszes, a képek sikerültek, 
a nyomtatás tetszetős. Ára a kötetnek igen 

diszes kötésben 1 frt 40 kr. 
„Bőrharisnya" czim alatt Coopernek a 

serdültebb ifjusag számára irott öt kedvelt 
elbeszélését forditotta le Füredi Ignácz kép- 
zőtanár. Az elbeszélések czimei: 1. ,Vad- 

4. „Az Utszegó-tó telepitvényesei." 5. ,Bőr- 
harisnya utolsó kalandjai.. - Cooper elbe- 
szélései, a melyek külföldön a legnagyobb 
elterjedtségnek örvendeznek, a mellett, hogy 
rendkivül élvezetes és érdekfeszitő olvas- 
mányt nyujtanak a fogékony ifjuságnak, 
egyuttal igen tanulságos néprajzi leiráso 
kat tartalmaznak és eleven képet nyujtanak 
az indiánoknak a fehérekkel folytatott el 
keseredett küzdelmeiről. Növeli az igen di- 
szesen kiállitott kötetnek érdekét hét gyö- 

zamatos nyelven vannak forditva. A kará- 
csonyi és ujévi ajándékul nagyon alkalmas, 
160 oldalra terjedő negyedrétü kötet Lam- 
pel Róbert (Wodianer F. és Fai.) könyv- 
kiadóczégtől Budapesten, (Váczi-utcza 13. 
sz. a) került ki. Ára pouipás köőnyomatu 
boritékban kötve 2 ífrt. 

,Báró Manx kalandjai" uj, teljesen át- 
alakitott kiadásban jelent meg a Lampel 
R.-féle (Wodianer F. és Fiai) budapesti 
könyvkereskedő czég kiadásában. Báró Manx 
(Münchhausen), a németek eme világhirü 
Háry Jánosa, e szerint nem ismeretlen a 
magyar olvasó közönség előtt. Szellemes 
fillentései, kaczagtató, jóizü humora nem- 
csak az ifjuságnak nyujtanak mulattató ol- 
vasmányt, hanem a felnőttek részéről is szi- 
ves fogadtatására számithatnak. 
1 ífrt 20 kr. 

* A Franklin társulat kiadásában meg- 
jelent a „magyar klassikusok cz. derék 
vállalatból a 18, 14, 15, 16, 17, 18-ik fü- 
zet, melyek Kőlcsey Ferencz munkáit 
foglalják magukban. Egy füzet ára 30 kr. 
Továbbá Berczik Árpád ismert irónak 
,vig órák" cz. elbeszélései és tárczái. A 
sok szellemmel és élénkséggel megirt apró- 

dides gö- 
rögül és magyarul forditotta 
szintén a Franklin kiadásában jelent 
meg. A vaskos kötet ára 2 frt 40 kr. 

MŰVESZET. 
* Nemzeti szinkáz. Tegnap este Offen- 

bach ,Hofmann meséi czimü vig operája 
került szinre. Az előadás annyiban nem 
elégitette ki a várakozást, mert a szerep- 

lők egy része nem volt kellően disponálva. 
Különösen Kápolnai nagytoku rekedtséggel 
küzdött, s e miatt különben is magas fek- 
vésü énekrészeit nem birta érvényre jut- 
tatni. Legtöbb érdeklődést Réthy Laura k. 
a. keltett fel, ki különösen a második fel- 

vonásban pompásan sikerült gépies mozdu- 
lataival, s müvészi énekével zajos tapsokra 

ragadta a nézőket. A k. a. ez este a szo- 
kottnál is nagyobb biztossággal énekelt. A 
legmerészebb futamokat könnyedséggel győz- 

alakot mutatott be Megyeri a süket szolga 
szerepében. Nyilt jelenetben is kihivással 

da orvos szerepében fejtett ki sok eredeti- 

séget, s erős drámai játéka nagy tetszésben 
részesült. Váradiné, Andorfi Tórök K. egészi- 

sok helytt szintelen és bagyadt volt, - 
s e miatt nagyobb hatást nem tudott 

kelteni. : 
* Vendégszereplés Gaál Gyula az orsz. 

szinitanoda vegzett növendéke, ki nehány 
városban már sikerrel vendégszerepelt - 
ma este fellép szinpadunkon a „Rantzauk" 
czimű franczia drámában mely ma a „Hoff- 
mann meséi" helyett kerül szinre. A ven 
dégszereplés szerződtetési czélból tőrténik. 

,„ Erkel Ferencz pár hó mulva ünnepli 
meg karnagyi műkődésének ötvenedik év 
fordulóját. A filharmonikusok társulata ez 

alkalommal óvácziókban részesiti az érde- 

mes zeneszerzőt, hihetőleg a m. kir. opera 
és a nemzeti zeneiskola szintén csatlakozik 
az ünnephez. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
79 ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. deczember hó 17-én. 

E. Kovács Gyula forditásában. 

Először: 

Bérlet 

sTUÁRTMÁRIA. 
Szomorujáték 5 felv 

ötszörösse. 

ölő. 2. ,„Az utolsó mohikán." 3. „Uttörő. 

nyörü szines kép. Az elbeszélések folyékony 

Ára kötve 

te le. Trillái meglepően szépek voltak. Kitünő 

tüntették ki. Németh József legkivált a cso- 

tették ki az ensemble-ot. Az előadás maga 

A közönség köréből.' 
Kolozsvár város tisztviselőinek fizoetés 

felemelése kérdéséhez. 

Csupán az egészségügyi személyzet, 
nevezetesen a fő és kerületi orvosok fize- 
téseinek fölemeléséhez kivánok szólani e 
sorokban, mint a ki a város közegészség- 
ügyébe többször befolytam. 

Szükséges-e a város tiszti orvosainak 
fizetését emelni, rászolgáltak-e eddig vagy 
ráfognak-e ezután - a szabályrendelet ér- 
telmében szolgálni arra, s ennélfogva érde- 
mesek-e fizetés emelésre, ez itt a kérdés? 

Tőbb mint husz évi tapasztalásom 
után nyugodtlélelekkel mondom hogy: sem 
eddigele tett szolgálataikért, sem a meny- 
nyit a jelenlegi városi orvosok a fennálló 
szervezet mellett a város egészségügye ér- 
dekének szolgálni fognak, nemhogy fizetés- 
emelésre tarthatnának igényt, de még a 
mostani csekély fizetést is csaknem semmi- 
ért adja nekik a város. Értem a 400 és 
600 forint fixumokat; mert nem csak ennyi 
ám a jövedelmök, hanem ennek a négy- 

A város nem egyéb ami egészségügyi 
rendezetlen viszonyaink között tiszti orvo- 
saira nézve, mint egyik bármelyik jó há- 
zuk, mely nékik bizonyos csekély teendőért 
állandó évi honoráriumot fizet. A mit töb- 
bi között az a megczáfolhatatlan tény bi- 
zonyit, hogy mindenikök más, jövedelme- 
zőbb forrásokból látja el magát, melyekre 
forditja ideje legnagyobb részét s a város 
egészségügyére csupán csak annyit fordit, 
amennyi azoktól főnmarad, azaz idejének 
fölöslegét. Nekik nem első teendőik a vá- 
ros egészségügyi foglalkozásai, hanem a szó 
teljes értelmében az utolsók. Az egyik el- 
ső sorban vasuti 
munkásságának teljes összegét, ha t. i. 
megakar annak felelni. A másik évek óta 
törvényszéki orvosként müködik, rendeletre 
napokig is távol van a várostól, szabad- 
ságidő kérése nélkül. A kolozsvári kir. tör- 
vényszéknél börtön orvos, melyért külön 
fixum fizetést huz. A harmadik, negyedik, 
mit tudom én hol van elfoglalva? Csak- 
hogy tiszti orvosi müködését nem igen 
látjuk ott sem, ahol arra szembeszökő szük- 
ség volna. 

De lássuk közelecbről : 
Halottvizsgálásból 1000 halott után (a 

taksa 1 frt) egyremásra bejő 1000 frt. 
Himlőoltásból 900-nál több szü- 

lött után az 50-60 kr 500 frt. 
Nőkvizsgálásából (mintegy 60- 

tól hetenkint 60 foriat, 52 
héten kerekszámban 3000 frt. 

Látleletek, vizsgálatok stb. dija, 
csak 400 frt. 

EEzek együtt tesznek: 5000 frt. 
Melyet négy felé osztva, jut 

egyik-egyik orvosnak 1250 frt. 
Ehez a rendes fizetése 400 frt. 
A nép közt szünteleni forgása 

által előidézett több praxist 
csak 450 frt- 
ra véve és hozzáadva az 
egyiknek például vasuti fize- 
tését 6000 fo- 
rintot. 

Ennek a városi orvosnak csak 

az ismert jövedelme: .2700 frt. 
Vagy a főorvosnak a fent- 

emlitett egynegyed osztalék 1250 frt. 
Fizetese a várostól 600 frt. 
Látleletek stb. többlete 100 frt. 
Több prsxis, csak ! 400 frt. 
Törvényszéki börtöntől fizetés 300 frt. 
Törvényszéki orvosi müködé- 

sek, bonczolások stb. 300 frt. 
Törv. orvosi látleletek stb. 250 frt. 
Himlőanyag fenntartásáért az 

államtól fizetés 60 írt. 

Ezek együtt tesznek : 3260 fo- 
rintot. 

Ezek, azt hiszem, csak ugy lehetsége- 
sek, hogy a város nem foglalja le őket egé- 
szen a maga szolgálatára, a mi valóban 
ugy is van; avagy ha, ők nem teljesitik 
kötelességeiket ugy, amint tartoznának; a 
mit megint az egészségügy lépten-nyomon 
észlelhető nagymérvü elhanyagoltsága eléggé 
bizonyit. 

Ha nemcsak azokat az egészségügyi 
teendőket végeznék el, melyek készpénz jö- 
vedelmet hajtanak; hanem odaadással és 
buzgósággal szolgálnák a népesség, köz- 
egészség ügyét minden ágazatában: ámbár 
a hivatalok ilyetén összehalmozása nem en- 
gedhető meg; mégis szemet hunynék az 
előtt, hogy másfelé forgácsolják el az első 
sorban a városnak fölajánlott s esküvel le- 
kötött munkásságukat. 

De a fenálló sajnos tények közepette 
annak a főorvosnak, aki a szabályrendele 
tileg még 1880-ban feállitott „orvosi hiva- 
talnak" már akkor, mikor az én kezdemé- 
nyezésem következtében a közgyülés és a 
belügyminiszter által elfogadtatott, akora 
ellensége volt, hogy ezt a f.. ével étette, 
annak szellemét még maig sem fogta föl, 
azt csak ezelőtt pár évvel léptette életbe 
mint főorvos - rákényszerittetve; aki az 
orvosi hivatalt maig sem inditotta megsza- 
bott munkásságába, azt nem szervezte, rend- 
ben nem tartja, a nyilvánosság elől elrej- 
tette a fogoly utczába, bizonyos megnevez- 
hetetlen nők tanyái közé, ahová tisztessé- 
ges ember nappal szégyenli menni; aki a 
kéjnők vizsgálását tekintélyének sárbatip- 
rásával - a készpénz fizetésért - maga 
teljesiti; aki évek hosszu során át a him- 

) E helyet közérdekü felszólalások számára 

tartjuk fenn. A felelősség a kőzlőt ílleti. Szerk. 

orvos, a vasut köti le 

lőoltást oly hanyagul kezelte, hogy 900 
született gyermekből alig 250-300 -at 
oltott be évenként; aki elnézte 1880 óta, 
hogy a város három orvosa e szabályren- 
delet ellenére, csak ezelőtt nehány hónap- 
pal költözőtt saját kerületébe; 

aki eltüri a bordély házak egész éj- 
jen át nyitva tartását, mert azok jövedel- 
meznek; 

aki a szabály rendeletben kötelessé- 
gévé tett meteorologiai, betegedési, népe- 
sedési heti jegyzeteket maig sem tesz közzé 
hetenként vagy legalább havonuként, amint 
azt szabályrendeletileg köteles tenni, s a 
miként ezt teszik Budapest s más rende- 
zettebb egészségi szervezettel és buzgó hi- 
vatásokat értő főorvosokkal rendelkező vá- 
rosok és törvényhatóságok; vagy talán ilye- 
neket nem is készit, legalább erre mutat- 
nak a közigazgatási bizottság havi és évi 
gyüléseiben, bemutatott felette hiányos re- 
ferádái; 

aki mindezeket s még sok egyéb kö- 
telességeit nem teljesiti, 

aki végre az ,egészségtanból" a vizs- 
gát nem birta letenni: ilyetén viselkedése 
után fizetés emelést követelni valóban me- 
részség; s a közgyülés által megszavaztatni 
akarni, pazarlás, 

Továbbá az olyan kerületi orvost, aki 
a város háttérbe szoritásával más hivata- 
lokat visel, aki egyébre forditja idejének 
legnagyob részét, 

akik a készpénzt jövedelmező ügyeket, 
tekintet nélkül saját vagy más kerületében 
légyenek-e azok - kölcsönösen összevissza 
zavarják önkényüleg s szabálytalanul osz- 
tozkodnak azokon, mig a nem jövedelmező 
számos teendőket, vizsgálásokat, épitésre 
felügyelést s minden egyebet feltünő módon 
elhanyagolják. 

A mi főorvosunk és városi orvosaink 
elnézték s elnézik azt, hogy a Külmonos- 
tor utczában éppen azon a vonalon, ahol 
az egyik városi orvos és a fertály kapi- 
tány lakik, van a házak előtti árokban a 
legnagyobb pocsolya és nyáronként a leg- 
büdösebb levegő; elnézték hogy a muzeum- 
utcza nem helyesen alagcsöveztetett most a 
vizvezeték lerakásakor, ami miatt a viz megre- 
kedése a házak ázása és nyáron a mocsárok 
dögleletes kigőzölgése lesz a következmény; 
elnézték, hogy az egyetemi épitkezések ál- 
tal az alsó szénutcza megszélesitése már 
részben lehetetlenné van téve s ez által 
egészségtelenebbé; elnézték, hogy a ref. 
egyház uj leányiskolája előtt olyan szük 
utczát hagyott, mely a közegészségügyi szem- 
pontnak nem felel meg a rekedt utczai le- 
vegő miatt egyrészről és a tantermek setét 
volta miatt másrészről; nyugodtan nézik, 
hogy a város legzsufoltabb nagy házainak 
(fiskus, Rhedei - ház, nemzeti szálloda, 
városház !) udvara, szemétdombja, árnyék- 
székei vagy emésztőgődrei a közegészséget 
legnagyobb mértékben veszélyeztető ron- 
da állapotban vannak télen-nyáron folyto- 
nosan. 

Többet ezuttal nem sorolok föl, mert a mon- 
dottak által is eléggé indokoltnak tartom ab- 
beli kérésemet a képviselő testület érdeklődő 
t. tagjaihoz! hogy jól fontolják meg ezt a 
fizetés emelést mielőtt megadnák; ne ter- 
heljék a város pénztárát ilyen merőben el- 
lenjavalt és meg nem érdemelt kiadásokkal. 
Hanem ehelyett kegyeskedjenek a közegész- 
ségügy gyökeres javitása végett az uj sza- 
bályrendeleti tervezet egészségügyre vonat- 
kozó fejezetét, mely jelen alakjában nem 
tartalmazza mind azon intézkedéseket, me- 
lyek a közegészségügy korrekt kezelésének 
elmaradhatlan feltételei, - uj tárgyalás és 
a szükségnek megfelelő kiegészités czéljából 
a t. tanácshoz visszautasitni azon kijelentés 
mellett, hogy a t. polgármester ur ügybuzgó 
szakértőket hivjon meg e végre, a kik a 
hivatalos városi közegészségi szervezeten 
kivül állanak, ennélfogva nem érdekeltek, 
hogy ezek készitsék el a város szervezeli 
szabályrendeletének egészségügyi fejezetét 
részrehajlatlan belátásuk szeríint. 

Dr. Salamon. 

KÖZGAZDASAÁG. 

A locomobil- és cséplőgépkezelők 
tanfolyama a budapesti állami közép-ipar- 
tanodánál (VIII. kerület, Sándortér 4. sz.) 
1888. év január 2-ikán nyilik meg s már- 
czius hó végéig tart. A tanfolyamra felvé- 
tetnek önálló lakatosok, kovácsok, azok se- 
gédei, gépgyári munkások, okleveles gazdák, 
valamint oly gazdák is, kik 18 ik életévö- 
ket betöltötték. A tandij 5 frt. Az Bbe-. 
iratások deczember hó 20-ik napjától ja- 
nuár hó 2.ik napjáig tartanak; vidékiek 
levélben is jelentkezhetnek, személyesen 
csak január 2-ikán, a tanfolyam megnyitá- 
sára kell jelentkezniök. 

Juhvásár. 
Pozsony, decz. 15. 

A mai juhvásárra 2162 drbjuhot haj- 
tottak fel. Élénk irányzat mellett a követ- 
kező árak jegyeztettek: Angol gyapjas ju- 

hok -. - forinton, kivitelre szánt juhok 

nyiratlanul 15.00-20.00 forinton, selejt juh 
7-14 írton kelt páronkint. 

-- 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKLÓS. 
SEGÉDSZERKESZTŐ: 

MAGYARY MIHÁLY. 



Kolozsvárt, 1887. 
- 

Tirdetések. 

ELLENZÉK (1138) 
- 

Hazai gyermekjáték. 

Pályázat! 
A szamosujvári takarékpénztár részvény- 

társaságnál, mely mindennapi nyitással 1888. január 1-én 
indul meg egy könyvvezető-titkári állomásra pályázat hirdettetik, 
mely állomásra ha oly egyén választatnék ki kereskedelmi aka- 
démiát végzett, s a könyvvezetésben legalább egy évi gyakorla- 
tot okmányilag igazol, évi fizetése 600 forint, ha pedig oly egyén 
választatnék, ki a könyvvezetésben csak gyakorlati képességgel 
bir, évifizetése 400 frt lesz. 

Megjegyzendő, hogy az évi tiszta nyeremény 50]0-ából 
a tisztviselők megérdemlett jutalmazás czimen részesedhetnek. 

A megválasztott könyvvezető-titkár 500 frt készpénzt 
vagy ennek megfelelő értékpapirt tartozik biztositékul letenni, s 
megválasztása után nyolcz nap alatt köteles az igazgatóságnál 
jelentkezni s hivatalát azonnal elfoglalni. 

A pályázni kivánók felhivatuak, hogy képesitésüket 
igazoló és erkölcsi bizonyitvánnyal szabályszerüleg felszerelt folyamod- 
ványaikat 1888. január 10-ig Govrik Tivadar rész- 
vénytársasági elnökhöz czimezve küldjék be. 

A szamosujvári 

nu- takarékpénztár részvénytársaság 
IGAZGATÓSÁGA. 
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101213-19) KOVÁTS P. és fiai 
Kolozsvár, főtér 31. sz., br. Radák-ház. 
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Szám. 2720-887. 1067 (1-1) 

Hirdetmény. 
A székely-udvarhelyi kir. törvényszék, telekkönyvi hatósága ré- 

széről közhirró tétetik, hogy Tamaszovics Domokos és neje végrehajtató 
sz.-udvarhelyi Biró Apollonia Katona Istvánné hagyatéka végrehajtást 
szenvedő ellen 406 frt 37 kr., s járuléka kielégitése végett ezen kir. tör- 
vényszék területéhez tartozó Sz.-Udvarhely város 409. számu tjkeben A 
T rendszám 937a1 937a[2 hrszám alatti ingatlanok melyek összes becsér- 
téke 552 frt a mely összeg egyszersmind a kikiáltási ár az 1888. évi 
február hó 22-én délelőtti 10 órakor ezen kir. tikvi hatóság helyiségé- 
ben megtartandó nyilvános árverésen a többet igérőnek elfognak adatni. 

A venni szándékozók a becsárnak 10 százalékát készpénzben, 

vagy ovadékképes papirban kötelesek a kiküldött kezéhez letenni. 

Az árverési további feltételek a hivatalos órák alatt ezen telek- 
könyvi hatóságnál és a községi előljáróságnál megtekinthetők. 

A kir. törvényszék, mint tikvi hatóságnak Sz.-Udvarhelytt 1887. 
évi október hó 24-én tartott üléséből. 

Györfy Titus, 
törvszéki egyes biró. 

Főtér plébánia épület. I 

RÁCZ LAJOS. 
Ajánlja dusan berendezett férfi-divat áru üzletét, a 

hol legolcsóbban és nagyválasztékban kaphatók 

mindenféle 
férfi és gyermek kalapok, fehér és szines ingek, gallérok ós 
kézelők, férfi harisnyák, nyakkendők, sétabotok, legfinomabb 

kesztyük, selyem és ször esőernyők, plédek és gumiköpenyek 

és még több ide nem sorolt feérfi-divat czikkek a legszoli- 
dabb és legjutányosabb árakban. 

8zives látogatását kérve a n. é. közönségnek 

tisztelettel : 

RÁCZ LAJOs. 
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1011 - 10) 

D Főtér plébánia épület. * 

o000 0000000000000 o000008 
Egyesitett könyv- és papirkereskedés! 

Karácsonyi és Ujévi ajándékok, 
disz- és képes könyvek, Fröbel-féle gyerek- és társas 

játékok, emlék tárgyak- és Karácsonfa diszitések 

nagy- és válogatott választékban, jutányos és határozott árban 
APIATÓ 

LEHMANN és BALDI 
könyv- és papirkereskedésében (Hid-utcza dr. Hintz György 

gyógyszerész házában) 

Naptárok minden kiadás- és kiállitásban. 
Névjegyek 40 krtól 1 frtig. 

Vidéki megrendelések még a beérkezés napján pon- 

tosan és azonnal teljesittetnek; Ő forintot meghaladó rende- 
lések bérmentesen köldetnek. 

Hirlap közvetitő iroda. oss [2 
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euuaann aa aan aat MMMME 
Azonnali elszállitás. 

= ; z 
IF.! 

Öl- vagy félöl számra, egészben 
vagy felvágva, házhoz szállitva 
a legjobb minőségű nem usztatott 

bükkfa kaphntó 

WERTHEIMER VILMOS 
füszer üzletében, Széchenyitér 7. szám 

,- 

Egy egészöl fa IIfrt 50 kr. 
nitöztöni elszüllítás. 

Babákban legnagyobb választék. 

LÉVAI DEZS 
bőrraktára Kolozsvárt, belhid-utcza 8. sz. 

Van szerencsém t vevőiém becses tudomására juttatni, hogy ujabban tett 
előnyös bevásárlások folytán 

bóráru üzletemet 
ismét dúsan és válssztékosan felszereltem és azon kellemes helyzetben vagyok, bogy 
mindennemü bőráruk és czipész-kelmékkel ugy nagyban, mint kicsioy- 
ben és kivágásokban 

az eddigieknél még jutányosabb árakban szolgálok. 
Tudatni kivánom továbbá, hogy tőbb vevőm által kifejezett kivánság- 

nak engedve, elhatároztam üzletemet kész (richtolt) lábbeli-felső részekkel is felsze- 
relni s e czélra sikerült a fővárosból 

SZzZARÁSZT 
megnyernem, kit üzletemben t. vevőim rendelkezésére tartok és elválalok minden- 
nemü czipő-felsőrészek elkészitését (richtolását) mérték szerint a legrövidebb idó 
alatt, a nélkül, hogy az előkészitési dijnál legcsekélyebb haszonra is számitanék, 
miután ez üzletágat csupán csak t. vevőim kényelmére rendeztem be. - Szintugy 
a készletben levő (richtolt) felsőrészeknél minden külön haszon nélkül csakis az 
anyag és munkadijat számitom. 

„u5 Vidéki megrendeléseket is a legjutányosabban és leggyorsabban teljesitek ; 
szives figyelmébe ajánlom továbbá nagy készletemet a legkitünőbb minőségü s e 
mellett jutányos árban számitott 

rFoRoRÖKRBÓL 
u. m. lakkok, zergék, vikszos-bőrök, flesch és Heyl-féle gyartmány stb., melyekből 
tetszés szerint ugy kötések-, mint darabonként, nem kűlönben hkivágásokban is 
szolgálok. Tisztelettel 

LÉVAI DEZSŐé. 1021 (7-110) 

....... 
ekekekeekkeket 

Marácsonyi és Ujévi 
bel- és külföldi 

leghasznosabb női ajándékok 
dus választékban. 

EGÉRKEZTEK 
és a legolcsóbb árak mellett kaphatók 

BETEGHPÉTER 
női-pipere űzletében (főtér). 

Az idény előhaladta miatt 
diszitett és diszitetlen kalapok leszállitott árban. 

Még megemliteni óhajtom, hogy a farsangi 
idényre 

" Báli ruháknak-valóból és virágokból 
NAGY RAKTÁRT 

fogok tartani, valamint megrendeléseket is, ruha-derék és 

előhossza beküldése után felelősség mellett elvállalom. 

Teljes tisztelettel : 

BETEGH PÉTER. 

öeekelekkekkel 

egolcs arak melle 
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Megérkeztek eo e 

KARÁCSONYI és ÚJÉVI 
uAJÁNDÉKOK 

SZABÓ FERENCZ 
nürinbergi és diszmű árú üzletében 

(Kolozsvár, Főtér 17. sz. Br. Szentkereszty-féle ház) í : 
a Z 

A -- Gyermek játék szerek - 
igen szép és nagy választékban. 

a Ezeken kivül mineen és szakmába vágó u. m 
: ,Albumok" a legdiszesebb kiállitásuak női munka ko 

a 
sarak, bronzirozottak. IEronz, fa és bőr áruk, to 
vábbá minden kigondolható diszmű áruk a legujabb kivi 

a telben kaptók. 

: A nagyérdemü közönség becses pártfogását kéri ] 

a 1940 s25 
teljes tisztelettel : 

a Szabó Ferenez. 
/ " 

LIID A R UM 

Mumnkát a hazai iparosmak! 

val kizár minden versenzt! 

FERENCZI IGNACZ 
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Kolozsvártt, a Főtéren. 

0 a Elismert első és legnagyobb raktára. Megrendelések minta-czipő vagy mér- 4 

8 Saját készitményei. 
ték után 2 

é = Folülmul minden behozott pontosan és jutányosan a 

0 2 ári munkát. elvállaltatnak. 
ó Ké csin és tartósságá- 1 Pontos rendelések azonnal i 

0 yenin teljesittetnek. - 

Mert csak ugy halad iparumk! 
ssss ensorla ocseeeeeeeeeeeeee....... 
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757. 

Mindennemü kárpitos munkákkal a legdu- 
sabban ellátott raktáromban a legmagasabb 

igényt is kielégitő teljes szobaberendezésekhez 

megkivántató mindennemüű czikkek és tárgyak 

nagy választékban találhatók, még pedig 

nem csak a legujabb divatuak, hanem 

rococco, magyar, német, tö- 

rök, persa és mór-stylü be- 
rendezések is. 

Az erdélyi részek legnagyobb 

BUTOR-RAKTARA, 
KOLOZSVÁRTT, 

belmonostor-utcza 25. szám, Redout épület. 

Bel- és külföldi szövetek, szőnye 
gek és vasbutorokból nagy választék. 

Rajz után bárminő faragott vagy másfél 

butordarabok gyorsan és pontosan teljesittetnek 
KELENGYÉK jutányos és kedvezi 

( feltételek mellett áflittatnak ki. 
Nagy készlet ruganyos és afrigue mát 

ráczokból és lószőrrel töltvs - kapható mind 
ijótállás mellett. 

DUCHONY JÁNOS 
Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt bel-közép utcza 33. sz. 


